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Diese Bedienungsanleitung bezieht sich auf die folgenden Anlagen.
Queste istruzioni sono applicabili ai sistemi seguenti.

Wir danken Ihnen, dass Sie sich für dieses Produkt unseres Hauses
entschieden haben.

Bezugnahme griffbereit auf.

Anlage / Sistema / Système SC-EN28
A-EN28
B-EN28

Model No.  
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Stellen Sie das Gerät auf einer ebenen Unterlage an einem Platz auf,
wo es vor direkter Sonneneinstrahlung, hohen Temperaturen, hoher
Luftfeuchtigkeit und starken mechanischen Schwingungen geschützt ist.
Derartige Umgebungsbedingungen können eine Beschädigung des
Gehäuses und anderer Bauteile des Gerätes verursachen, wodurch
seine Lebensdauer verkürzt wird.

Stellen Sie keine schweren Gegenstände auf das Gerät.

Verwenden Sie keine Stromquellen mit Hochspannung. Anderenfalls
kommt es möglicherweise zu einer Überlastung des Gerätes, wodurch
ein Brand verursacht werden kann.

Verwenden Sie keine Gleichstromquelle. Überprüfen Sie die
Stromquelle sorgfältig, wenn das Gerät beispielsweise auf einem Schiff
oder an anderen Orten, wo Gleichstrom als Spannungsquelle verwendet
wird, aufgestellt werden soll.

Achten Sie auf einen einwandfreien Anschluss des Netzkabels, und
vergewissern Sie sich vorher, dass es nicht beschädigt ist. Schlechte
Anschlüsse und ein beschädigtes Kabel können einen Brand oder
elektrischen Schlag verursachen. Ziehen Sie nicht am Netzkabel,
verbiegen Sie es nicht, und stellen Sie keine schweren Gegenstände
darauf ab.

Ergreifen Sie beim Abziehen des Netzkabels stets den Netzstecker.
Ziehen am Kabel selbst kann zu einem elektrischen Schlag führen.

Fassen Sie den Netzstecker auf keinen Fall mit nassen Händen an.
Anderenfalls besteht die Gefahr eines elektrischen Schlages.

Sorgen Sie unbedingt dafür, dass keinerlei Metallgegenstände in das
Geräteinnere gelangen. Anderenfalls kann ein elektrischer Schlag oder
eine Funktionsstörung des Gerätes verursacht werden.

Halten Sie Flüssigkeiten aus dem Geräteinneren fern. Anderenfalls
kann ein elektrischer Schlag oder eine Funktionsstörung des Gerätes
verursacht werden. Falls eine Flüssigkeit in das Geräteinnere
eingedrungen ist, trennen Sie das Gerät bitte unverzüglich vom Netz,
und wenden Sie sich dann an Ihren Fachhändler.

Versprühen Sie keine Insektizide auf oder in das Gerät.
Insektensprays enthalten entflammbare Gase, die sich entzünden
können, falls sie in das Innere dieses Gerätes gelangen.

Versuchen Sie auf keinen Fall, dieses Gerät selbst zu reparieren. Falls
Unterbrechungen im Ton auftreten, Anzeigen nicht mehr aufleuchten,
Rauch aus dem Gerät entweicht oder irgendein nicht in dieser
Bedienungsanleitung behandeltes Problem auftritt, ziehen Sie bitte
unverzüglich den Netzstecker ab, und wenden Sie sich dann an Ihren
Fachhändler oder eine Kundendienststelle. Wird das Gerät von einer
technisch nicht qualifizierten Person repariert, auseinandergebaut oder
wieder zusammengebaut, besteht die Gefahr von elektrischem Schlag
und eines schweren Geräteschadens.

Wenn Sie das Gerät lange Zeit nicht verwenden, ziehen Sie den
Netzstecker ab, um die Lebensdauer des Geräts zu verlängern.

Inhaltsverzeichnis

WARNUNG! 
DIESES PRODUKT ERZEUGT LASERSTRAHLUNG. 
DURCHFÜHRUNG ANDERER VORGÄNGE ALS DER HIER 
ANGEGEBENEN KANN ZU GEFÄHRLICHER STRAHLUNG FÜHREN.
REPARATUREN DÜRFEN NUR VON QUALIFIZIERTEM 
FACHPERSONAL DURCHGEFÜHRT WERDEN. 

WARNUNG! 

EINBAUSCHRANK ODER EINEM SONSTIGEN ENGEN RAUM 
INSTALLIERT ODER AUFGESTELLT WERDEN. SORGEN SIE 

UM STROMSCHLAG- ODER FEUERGEFAHR DURCH 
ÜBERHITZUNG ZU VERMEIDEN. 

GERÄTES NICHT DURCH GEGENSTÄNDE AUS PAPIER ODER 

UND VORHÄNGE.

BATTERIEN DIE EINSCHLÄGIGEN 
UMWELTSCHUTZBESTIMMUNGEN.

Vorsichtsmaßnahmen
Aufstellung

Spannung

Schutz des Netzkabels

Fremdgegenstände

Im Reparaturfall

DIESES GERÄT IST FÜR DEN BETRIEB IN LÄNDERN MIT
GEMÄSSIGTEM KLIMA BESTIMMT.

WARNUNG: 

SCHLAG UND BESCHÄDIGUNG IST DIESES GERÄT SORGFÄLTIG 

SCHÜTZEN; STELLEN SIE KEINE FLÜSSIGKEITEN 

GERÄT.

Das Gerät sollte in der Nähe der Netzsteckdose so aufgestellt
werden, dass im Störungsfall jederzeit ein unbehinderter Zugang
zum Netzstecker gewährleistet ist.

Dieses Gerät kann beim Betrieb Hochfrequenzstörungen auffangen,
die von einem in der Nähe verwendeten Handy verursacht werden.
Falls eine solche Störbeeinflussung festgestellt wird, sollte das
Handy in größerer Entfernung von diesem Gerät betrieben werden.
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Die Netzsteckdose muss in der Nähe des Geräts angebracht und leicht 
zugänglich sein.
Der Stecker des Netzkabels muss leicht zu erreichen sein.
Um dieses Gerät vollständig vom Strom zu trennen, müssen Sie das 
Netzkabel aus der Steckdose ziehen.

Verwenden Sie keine Stromquellen mit Hochspannung. Anderenfalls
kommt es möglicherweise zu einer Überlastung des Gerätes, wodurch
ein Brand verursacht werden kann.

Verwenden Sie keine Gleichstromquelle. Überprüfen Sie die
Stromquelle sorgfältig, wenn das Gerät beispielsweise auf einem Schiff
oder an anderen Orten, wo Gleichstrom als Spannungsquelle verwendet
wird, aufgestellt werden soll.

Achten Sie auf einen einwandfreien Anschluss des Netzkabels, und
vergewissern Sie sich vorher, dass es nicht beschädigt ist. Schlechte
Anschlüsse und ein beschädigtes Kabel können einen Brand oder
elektrischen Schlag verursachen. Ziehen Sie nicht am Netzkabel,
verbiegen Sie es nicht, und stellen Sie keine schweren Gegenstände
darauf ab.

Ergreifen Sie beim Abziehen des Netzkabels stets den Netzstecker.
Ziehen am Kabel selbst kann zu einem elektrischen Schlag führen.

Fassen Sie den Netzstecker auf keinen Fall mit nassen Händen an.
Anderenfalls besteht die Gefahr eines elektrischen Schlages.

Sorgen Sie unbedingt dafür, dass keinerlei Metallgegenstände in das
Geräteinnere gelangen. Anderenfalls kann ein elektrischer Schlag oder
eine Funktionsstörung des Gerätes verursacht werden.

Halten Sie Flüssigkeiten aus dem Geräteinneren fern. Anderenfalls
kann ein elektrischer Schlag oder eine Funktionsstörung des Gerätes
verursacht werden. Falls eine Flüssigkeit in das Geräteinnere
eingedrungen ist, trennen Sie das Gerät bitte unverzüglich vom Netz,
und wenden Sie sich dann an Ihren Fachhändler.

Versprühen Sie keine Insektizide auf oder in das Gerät.
Insektensprays enthalten entflammbare Gase, die sich entzünden
können, falls sie in das Innere dieses Gerätes gelangen.

Spannung

Schutz des Netzkabels

Fremdgegenstände

Im Reparaturfall

Achten Sie auf einen einwandfreien Anschluss des Netzkabels, und
vergewissern Sie sich vorher, dass es nicht beschädigt ist. Schlechte
Anschlüsse und ein beschädigtes Kabel können einen Brand oder
elektrischen Schlag verursachen. Ziehen Sie nicht am Netzkabel,
verbiegen Sie es nicht, und stellen Sie keine schweren Gegenstände
darauf ab.

Ergreifen Sie beim Abziehen des Netzkabels stets den Netzstecker.
Ziehen am Kabel selbst kann zu einem elektrischen Schlag führen.

Fassen Sie den Netzstecker auf keinen Fall mit nassen Händen an.
Anderenfalls besteht die Gefahr eines elektrischen Schlages.

Sorgen Sie unbedingt dafür, dass keinerlei Metallgegenstände in das
Geräteinnere gelangen. Anderenfalls kann ein elektrischer Schlag oder
eine Funktionsstörung des Gerätes verursacht werden.

Halten Sie Flüssigkeiten aus dem Geräteinneren fern. Anderenfalls
kann ein elektrischer Schlag oder eine Funktionsstörung des Gerätes
verursacht werden. Falls eine Flüssigkeit in das Geräteinnere
eingedrungen ist, trennen Sie das Gerät bitte unverzüglich vom Netz,
und wenden Sie sich dann an Ihren Fachhändler.

Versprühen Sie keine Insektizide auf oder in das Gerät.
Insektensprays enthalten entflammbare Gase, die sich entzünden
können, falls sie in das Innere dieses Gerätes gelangen.

Schutz des Netzkabels

Fremdgegenstände

Im Reparaturfall

Sorgen Sie unbedingt dafür, dass keinerlei Metallgegenstände in das
Geräteinnere gelangen. Anderenfalls kann ein elektrischer Schlag oder
eine Funktionsstörung des Gerätes verursacht werden.

Halten Sie Flüssigkeiten aus dem Geräteinneren fern. Anderenfalls
kann ein elektrischer Schlag oder eine Funktionsstörung des Gerätes
verursacht werden. Falls eine Flüssigkeit in das Geräteinnere
eingedrungen ist, trennen Sie das Gerät bitte unverzüglich vom Netz,
und wenden Sie sich dann an Ihren Fachhändler.

Versprühen Sie keine Insektizide auf oder in das Gerät.
Insektensprays enthalten entflammbare Gase, die sich entzünden
können, falls sie in das Innere dieses Gerätes gelangen.

Fremdgegenstände

Im Reparaturfall
Versuchen Sie auf keinen Fall, dieses Gerät selbst zu reparieren. Falls

Unterbrechungen im Ton auftreten, Anzeigen nicht mehr aufleuchten,
Rauch aus dem Gerät entweicht oder irgendein nicht in dieser
Bedienungsanleitung behandeltes Problem auftritt, ziehen Sie bitte
unverzüglich den Netzstecker ab, und wenden Sie sich dann an Ihren
Fachhändler oder eine Kundendienststelle. Wird das Gerät von einer
technisch nicht qualifizierten Person repariert, auseinandergebaut oder
wieder zusammengebaut, besteht die Gefahr von elektrischem Schlag
und eines schweren Geräteschadens.

Wenn Sie das Gerät lange Zeit nicht verwenden, ziehen Sie den
Netzstecker ab, um die Lebensdauer des Geräts zu verlängern.

Im Reparaturfall

DIESES GERÄT IST FÜR DEN BETRIEB IN LÄNDERN MIT
GEMÄSSIGTEM KLIMA BESTIMMT.

Wenn Sie das Gerät lange Zeit nicht verwenden, ziehen Sie den
Netzstecker ab, um die Lebensdauer des Geräts zu verlängern.

DIESES GERÄT IST FÜR DEN BETRIEB IN LÄNDERN MIT
GEMÄSSIGTEM KLIMA BESTIMMT.

ACHTUNG:
VERHINDERN SIE DAS RISIKO VON FEUER, ELEKTRISCHEM SCHLAG 
ODER SCHÄDEN AM GERÄT, INDEM SIE

DIESES GERÄT NICHT REGEN, FEUCHTIGKEIT, TROPF- ODER 
SPRITZWASSER AUSSETZEN UND KEINE MIT FLÜSSIGKEIT 
GEFÜLLTEN GEGENSTÄNDE, Z.B. VASEN, AUF DAS GERÄT STELLEN.
SIE NUR DAS EMPFOHLENE ZUBEHÖR VERWENDEN . 
DIE OBERE (ODER HINTERE) ABDECKUNG NICHT ENTFERNEN;
IM GERÄTEINNEREN BEFINDEN SICH KEINE TEILE, DIE SIE SELBST 
WARTEN KÖNNEN. LASSEN SIE DIE WARTUNG NUR DURCH 
QUALIFIZIERTE FACHKRÄFTE DURCHFÜHREN.

Das Gerät sollte in der Nähe der Netzsteckdose so aufgestellt
werden, dass im Störungsfall jederzeit ein unbehinderter Zugang
zum Netzstecker gewährleistet ist.
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Bitte beziehen Sie sich bei der Bestellung von Ersatzteilen
auf die in Klammern gesetzten Teilenummern.

Mitgeliefertes Zubehör

1 Fernbedienung
(N2QAGB000038)

2 Batterien 1 UKW/MW-Antenne

1 Netzkabel 1 Musikport-Kabel

Hinweis

Das mitgelieferte Netzkabel ist nur für den Einsatz mit diesem Gerät
vorgesehen. Verwenden Sie es nicht mit anderen Geräten.
Verwenden Sie auf keinen Fall das Netzkabel irgendeines anderen
Gerätes mit diesem Gerät.

Einzelheiten zur Fernbedienung

3

2

1
4

(R6, AA)

g Batterien
Beachtung der 

im Inneren des Batteriefachs ein.

sachgerecht entsorgen.

g Richtiger Gebrauch
Fernbedienungs-Signalsensor

maximalen Abstands von 7 Metern direkt vor dem Gerät
auf den Fernbedienungs-Signalsensor an der Frontplatte,
wobei Hindernisse auf dem Übertragungsweg zu
vermeiden sind.

direkte Sonneneinstrahlung, sowie durch die
Glastüren von Hi-Fi-Schränken beeinträchtigt werden.

Platzierung der Lautsprecher

Stellen Sie dieses Gerät an einem Platz auf, an
dem ein vertikaler Freiraum von mindestens 
240 mm vorhanden ist. 
Falls der Disc-Fachdeckel durch irgendein
Hindernis blockiert wird, so dass er sich nicht
vollständig öffnet, kann er beschädigt werden. 

Platzierung der Lautsprecher

Hinweis

Halten Sie einen Mindestabstand von 10 mm

damit eine einwandfreie Belüftung gewährleistet ist.

Abschirmung ausgestattet. Stellen Sie die

Personalcomputers oder anderen Gerätes auf, das
gegenüber Magnetfeldern empfindlich ist.
Um eine Beschädigung der Lautsprecher bei
abgenommenen Frontverkleidungen zu vermeiden,
dürfen die Lautsprecherkonusse nicht berührt
werden.

Anschlüsse

Achtung
Verwenden Sie diese Lautsprecher
ausschließlich mit der Anlage, für
die sie vorgesehen sind.
Anderenfalls können Verstärker und/
oder Lautsprecher beschädigt
werden, und es besteht die Gefahr
eines Brandausbruchs. Falls es zu
einer Beschädigung gekommen ist
oder eine plötzliche Abnahme der
Leistung festgestellt wird, wenden
Sie sich bitte an Ihren Fachhändler
oder eine Kundendienststelle.

nicht an einer Wand oder an
der Decke montiert werden.

PHONES

SPEAKERS(6 )

R

L

HAUT-PARLEURS

FM/AM ANT

AC IN

3 Netzkabel
Schließen Sie das Netzkabel erst an, nachdem alle anderen 
Anschlüsse hergestellt worden sind.

1 Lautsprecher

eine Isolierung aufweisen, verdrehen Sie
ein kurzes Stück am Ende der Isolierung
und ziehen Sie es ab, um die Drähte
freizulegen.

R

L

1

2

rot

rot

schwarz

schwarz

kupferfarben (+)

kupferfarben (+)

2 UKW/MW-Antenne
Setzen Sie die Rahmenantenne in
den Ständer ein.

Ergreifen Sie beim Abtrennen des
Antennen-Steckverbinders die
Bandummantelung.

Bandummantelung

MW-Antenne

UKW-Antenne

einen Kopfhörer anschließen.
Steckerausführung: Ø 3,5 mm Stereo 
Klinkenstecker

Hinweis

Verwenden Sie den Kopfhörer nicht über
längere Zeiträume hinweg, um eine
Beeinträchtigung des Gehörsinns zu

Kopfhörer
(separat erhältlich)

Hinweis
Wenn das Gerät mehr als ca. zwei
Wochen lang vom Netz getrennt
bleibt, werden alle vom Benutzer
vorgenommenen Einstellungen
auf die werkseitigen
Voreinstellungen zurückgesetzt. 
In einem solchen Fall nehmen Sie
die gewünschten Einstellungen
erneut vor.

an
Netzsteckdose

Richtiger Gebrauch

MUSIC PORT

Hinweis

und am angeschlossenen Gerät wunschgemäß ein.

jeweiligen Zusatzgerätes zu entnehmen.

Starten Sie die Wiedergabe am 
tragbaren Audiogerät.

Tragbarer Audioplayer

Tragbares Audiogerät

Fernbedienung

Steckerausführung:
Ø 3,5 mm Stereo 
Klinkenstecker

Musikport-Kabel

ab Dezember 2005

RQTW0075

Ab Januar 2007
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Bedienung des CD-Spielers

SLEEP

CLOCK/
TIMER ADJ

DISPLAY

TIMER
SET/CHECK

PGM/CLEAR

-AUTO PRESET

 OPEN/
CLOSE

1 2 3

4 5 6

7 8

0

9

>
=10

MUSIC PORT

TUNER/
BAND

CD

 SOUND
EQ

LIVE
VIRTUALIZER

PLAY
MODE

ALBUM

VOLVOL 

1 Legen Sie eine CD in das 
Disc-Fach ein.

2 Starten Sie die Wiedergabe.

Hinweis

Wenn bereits eine CD eingelegt ist, schaltet sich das Gerät ein,
und die Wiedergabe beginnt automatisch. (Sofortwiedergabe)

Titelnummer

Verstrichene Spielzeit
des laufenden Titels

FernbedienungHauptgerät

CD
q/h

Drücken Sie die Taste erneut, um
die Wiedergabe fortzusetzen.

Für Überspringen drücken/
Für Suchlauf gedrückt halten

Hinweis

oder im Pausenzustand aus.

Stopp

Pause

Sprung-
funktion/ 
Suchlauf

Wählen Sie die 

betriebsart.

Hinweis

vorigen Titel möglich.

Wiederhol-
wiedergabe/
Zufallswie-
dergabe
&:

Wiederholung
& : Wiederholung

aller Titel

dergabe

Programm-
wiedergabe
Diese Funktion
ermöglicht es

gabe in einer

Reihenfolge

mieren.

Einstellen der Lautstärke

Hinweis

(im Stoppzustand)

Überprüfen der 
einprogrammierten Titel 
(im Stoppzustand)

Erweitern des Programms 
(im Stoppzustand)

Programmieren Sie
den Titel ein, der dem
Programm hinzugefügt

Hauptgerät Fernbedienung

Hauptgerät Fernbedienung

Hauptgerät Fernbedienung

Direkt-
zugriffs-
Wieder-
gabe
Die
Wiedergabe
startet mit dem

PLAY 
MODE

Drücken Sie 
die Tasfe im 
Stoppzustand.

Programmieren Sie die 
Starten 
Sie die 
Wiedergabe.

PGM

Titelnummer

Programmschrittnummer

Hinweis

Gesamtspielzeit

MP3TRACKALBUM

Gesamtanzahl der Titel
Gesamtspielzeit

Gesamtanzahl der Titel

1 2 3

4 5 6

7 8

0

9

>=10
1 2 3

4 5 6

7 8

0

9

>=10

Eingabe über die 
Zifferntasten
Eingabe einer 
zweistelligen Nummer

Eingabe einer 
dreistelligen Nummer

>=

>=>=

Einstellen der 
Lautstärke

0
(Minimalpegel)

50
(Maximalpegel)

            

& &

(im Stoppzustand)

Drücken, bis die Disc mit einem Klickgeräusch einrastet.
;

Einschalten des 
Gerätes

Dieses gerät schaltet sich ein, 

2

Informationen zum Abspielen von MP3-Dateien finden 
Sie auf Seite 7.

(nur CD)

g

CD
q/h

u i

3 4

u i

3 4

 OPEN/
CLOSE

Hauptgerät Fernbedienung

Zum Beenden des Abspielens.
Zum

Überspringen/
Suchen

1

Titelnummer

Achten Sie sorgfältig darauf, sich beim Schließen des Disc-Fachdeckels nicht die 
Finger einzuklemmen.

Hinweis

Fachdeckels stets die Taste [OPEN/CLOSE] zu drücken.

geschlossen, kann dies eine Beschädigung verursachen.

RQTW0075
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Sender können entweder manuell durch Wahl der Empfangsfrequenz abgestimmt oder als Festsender eingespeichert werden, um ein bequemes
Abrufen von Lieblingssendern zu ermöglichen. Bis zu 20 UKW-Sender und bis zu 12 MW-Sender können eingespeichert werden.

In verschiedenen Ländern werden die Empfangsbereiche mit
unterschiedlichen Frequenzrastern unterteilt.
Bei diesem Gerät kann das MW-Frequenzraster gewechselt werden. Die
Werkseinstellung des Frequenzrasters ist 9 kHz, doch kann bei Bedarf
auf ein 10-kHz-Raster umgeschaltet werden.
Die Frequenzen von MW-Festsendern werden durch eine Umschaltung
des Frequenzrasters geändert.
Daher müssen Sie diese Sender anschließend erneut einspeichern.

1. Betätigen Sie [TUNER/BAND] zur Wahl des UKW-Bereichs.
2. Halten Sie [TUNER/BAND] am Gerät gedrückt.

Nach einigen Sekunden erscheint die niedrigste Empfangsfrequenz
des aktuellen Frequenzrasters im Display. Halten Sie die Taste weiter
gedrückt. Daraufhin wird das Frequenzraster umgeschaltet, und die
Anzeige der niedrigsten Empfangsfrequenz ändert sich.

Um auf das ursprüngliche Frequenzraster zurückzuschalten,
wiederholen Sie die obigen Schritte.

Hinweis

Durch eine Umschaltung des Frequenzrasters wird der Inhalt des
Festsenderspeichers gelöscht.

Bei stark verrauschtem UKW-Empfang
Die UKW-Empfangsqualität kann durch Umschalten auf die monaurale
Betriebsart verbessert werden.

Bedienung des Tuners

SLEEP

CLOCK/
TIMER ADJ

DISPLAY

TIMER
SET/CHECK

PGM/CLEAR

-AUTO PRESET

 OPEN/
CLOSE

1 2 3

4 5 6

7 8

0

9

>
=10

MUSIC PORT

TUNER/
BAND

CD

 SOUND
EQ

LIVE
VIRTUALIZER

PLAY
MODE

ALBUM

VOLVOL 

Eingabe über die 
Zifferntasten
Eingabe einer zweistelligen Nummer
Beispiel: 11: [ 10]  [1]  [1]>=

Einstellen der Lautstärke

  Einstellen der Lautstärke

50
(Maximalpegel)

0
(Minimalpegel)

Umschalten des Frequenzrasters

Zur Verbesserung der Empfangsqualität

Manuelle 
Abstim-
mung

TUNER/
BAND u i

3 4

Fernbedienung

Hauptgerät

Stimmen Sie die 
Empfangsfrequenz ab.

Stimmen Sie die 
Empfangsfrequenz ab.

UKW MW

Nach Anschluss der Antenne stimmen Sie
einen Sender ab. Befestigen Sie das
Antennenkabel dann in der Position an
einer Wand, einem Pfeiler usw., in der die
optimale Empfangsqualität erzielt wird.

Verändern Sie Ausrichtung und 
Aufstellungsort der Antenne.

Betätigen Sie diese Taste, um die
monaurale Empfangsbetriebsart
abwechselnd ein- und auszuschalten.

MONOPLAY 
MODE

Automatische 
Einspeicherung
Der Tuner stellt 
alle Stationen, 
die er 
empfangen 
kann, in den 
Kanäle in 
aufsteigender 
Reihenfolge ein.

Hinweis

Während der automatischen Einspeicherung blinkt die

fortlaufend. Beim Einspeichern eines Senders erscheinen die
Speicheranzeige und die Nummer des betreffenden Speicherplatzes
1 Sekunde lang im Display.
Nach beendeter Einspeicherung aller Festsender wird die
Empfangsfrequenz des zuerst eingespeicherten Senders angezeigt.

PGM

Manuelle 
Einspeicherung
Bei diesem 
Verfahren wird 
jeweils ein 
einziger 
Festsender 
eingespeichert.

PGM/CLEAR

1 2 3

4 5 6

7 8

0

9

>=10
-AUTO PRESET

Stimmen 
Sie den 
einzuspei-
chernden 
Sender ab.

Hinweis
Ein ggf. in dem gewählten Speicherplatz bereits
eingespeicherter Festsender wird durch die
Einspeicherung eines neuen Senders gelöscht.

Wahl eines 
Speicherplatzes

Wählen Sie einen 
Speicherplatz.

TUNER/
BAND

PGM/CLEAR

-AUTO PRESET

TUNER/
BAND

u ALBUM i

Wählen Sie einen
Speicherplatz.

1 2 3

4 5 6

7 8

0

9

>=10

TUNER/
BAND

Führen Sie die Einspeicherung von sowohl UKW-
als auch MW-Sendern einmal aus.

Halten Sie diese Taste so 
lange gedrückt, bis die 

Innerhalb von 10 Sekunden

Aktivieren Sie die 
Speicherbetriebsart.

PGM
Wählen Sie einen 
Speicherplatz.

Automatische
Abstimmung

TUNER/
BAND u i

3 4

Fernbedienung

Hauptgerät

Halten Sie eine dieser Tasten so lange 
gedrückt, bis sich die Frequenzanzeige schnell 
fortlaufend zu ändern beginnt, um den 
automatischen Sendersuchlauf zu starten.

Sobald ein Sender abgestimmt worden ist, stoppt der Sendersuchlauf.
Um die automatische Abstimmung zu beenden, drücken Sie die gleiche Taste erneut.
Hinweis

automatische Abstimmung u. U. nicht.

Halten Sie eine dieser Tasten so lange 
gedrückt, bis sich die Frequenzanzeige 
schnell fortlaufend zu ändern beginnt, um 
den automatischen Sendersuchlauf zu 
starten.

RQTW0075
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Timer und sonstige Funktionen

SLEEP

CLOCK/
TIMER ADJ

DISPLAY

TIMER
SET/CHECK

PGM/CLEAR

-AUTO PRESET

 OPEN/
CLOSE

1 2 3

4 5 6

7 8

0

9

>
=10

MUSIC PORT

TUNER/
BAND

CD

 SOUND
EQ

LIVE
VIRTUALIZER

PLAY
MODE

ALBUM

VOLVOL 

Drücken Sie [^] , um das 
Gerät einzuschalten.

Einstellen 
der Uhr
Die eingebaute 
Uhr arbeitet im 
24-Stunden-
Zyklus.

Aufrufen der Uhrzeitanzeige 
bei eingeschaltetem Gerät

ausgeschaltetem Gerät

Stellen Sie die
gewünschten Ziffern
der Uhrzeit ein.

Wenn eine dieser Tasten
gedrückt gehalten wird,
ändern sich die Ziffern
schnell fortlaufend.

Stellen Sie 
die Uhr ein.

CLOCK/
TIMER ADJ

TIMER
SET/CHECK

CLOCK/
TIMER ADJ

u i

3 4
CLOCK/

TIMER ADJ

Innerhalb von 10 Sekunden

Hinweis

Die eingebaute Uhr besitzt eine Ganggenauigkeit
von ±60 Sekunden im Monat. Stellen Sie die Uhr
in regelmäßigen Abständen nach.
Nach Abtrennen des Netzkabels oder einem
Netzausfall muss die Uhr erneut eingestellt werden.

Einschlaf-
Zeitschaltuhr
Die Zeitschaltuhr 
schaltet die 
Anlage nach 
Verstreichen der 
voreingestellten 
Zeitdauer aus.

SLEEP

Bei jeder Betätigung der Taste wechselt die Anzeige wie folgt:
SLEEP 30  SLEEP 60  SLEEP 90  SLEEP 120

Hinweis

Die Wiedergabe- und die Einschlaf-Zeitschaltuhr
können gemeinsam verwendet werden.
Die Einschlaf-Zeitschaltuhr besitzt stets Vorrang.
Achten Sie daher sorgfältig darauf, dass sich die
Einstellungen der beiden Zeitschaltuhrfunktionen
nicht überschneiden.

SLEEP

Einmal drücken

OFF (aufgehoben) 

 SOUND
EQ

Wählen Sie den gewünschten Klangcharakter.

Bei jeder Betätigung der Taste wechselt die Anzeige wie folgt:

LIVE
VIRTUALIZER

Betätigen Sie diese Taste, um die Live Virtualizer-
Funktion abwechselnd ein- und auszuschalten.

EQ
Klangcha-
rakter
Vier 
verschiedene 
Einstellungen des 
Klangcharakters 
stehen zur 
Auswahl.

Live
Virtualizer
Mit Hilfe dieser Funktion 
kann bei Wiedergabe 
von Stereoklang ein 
dreidimensionales 
Klangfeld erzeugt 
werden.

Hinweis

Der tatsächlich erzielte Effekt richtet sich nach der
jeweiligen Programmquelle.

XBS          
(Verleiht 
Rockmusik größere 
Durchschlagskraft.)

CLEAR        
(Gestaltet den 
Höhenbereich 
transparenter.)

SOFT
(Eignet sich für 
Hintergrundmusik.)

VOCAL          
(Verleiht Gesangsstimmen 
höheren Glanz.)

EQ OFF             
(Ein linearer Frequenzgang 
wird erhalten.)

Wiedergabe-
Zeitschaltuhr
Diese 
Zeitschaltuhrfunk-
tion dient dazu, 
die Wiedergabe 
der gewählten 
Programmquelle 
zum 
voreingestellten 
Zeitpunkt zu 
starten.

Wählen Sie die Startzeit.
Wenn eine dieser 
Tasten gedrückt 
gehalten wird, ändern 
sich die Ziffern schnell 
fortlaufend.

Wählen Sie
zPLAY 

CLOCK/
TIMER ADJ

u i

3 4

Wählen Sie die Endzeit.

gedrückt gehalten wird, 
ändern sich die Ziffern 
schnell fortlaufend.

Wählen Sie 
zPLAY 

MUSIC PORT

TUNER/
BAND

CD
q/h

4 VOLVOL 3

Stellen Sie die Lautstärke ein.Wählen Sie die Programmquelle.

TIMER
SET/CHECK

Schalten Sie das Gerät aus.z

Die Zeitschaltuhr funktioniert nur, wenn das 
Gerät ausgeschaltet ist.

Hinweis

Sie können alle Quellen nutzen, während der
Abspieltimer eingestellt wird.
Durch eine Umschaltung des Frequenzrasters wird
die Zeitschaltuhrfunktion aufgehoben. Führen Sie
Schritt 3 bei eingeschaltetem Gerät erneut aus.

Hinweis

Die Zeitschaltuhrfunktion wird aufgehoben, doch die
Einstellungen bleiben gespeichert.
Bei aktivierter Zeitschaltuhrfunktion wird die Anlage
täglich zum voreingestellten Zeitpunkt eingeschaltet.

TIMER
SET/CHECK

TIMER
SET/CHECK

Zeitschaltuhreinstellung
Löschen Sie die

z
und stellen Sie die
Zeitschaltuhr
dann erneut ein.

Zeitschaltuhreinstellung 
bei ausgeschaltetem Gerät

Hinweis

Wenn Sie das Gerät bei eingeschalteter 
Zeitschaltuhrfunktion aus- und dann wieder 
einschalten, wird die Endzeiteinstellung nicht aktiviert.

Sie die Zeitschaltuhr des angeschlossenen Gerätes auf
die gleiche Zeit ein.

TIMER
SET/CHECKDeaktivieren der Zeitschaltuhr 

bei eingeschaltetem Gerät
Löschen Sie die

z

Vorbereitung: Stellen Sie die Uhr ein (siehe links).

1 Führen Sie die Zeitschaltuhr-
Einstellungen aus.

Stellen Sie die Startzeit ein.
Während der Zeitanzeige.

2 Wählen Sie die Programmquelle, und stellen 

3 Aktivieren Sie die Zeitschaltuhr.

CLOCK/
TIMER ADJ

u i

3 4
CLOCK/

TIMER ADJ

PLAY ON

PLAY OFF

PLAY

Stellen Sie die Endzeit ein.

Innerhalb von 10 Sekunden

Displayanzeige 
kann
umgeschaltet 
werden.

 DISPLAY

RQTW0075
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Bereitschafts-/Ein-Schalter [^,8] ................................................ 4
Drücken Sie diesen Schalter, um das Gerät aus dem eingeschalteten
Zustand in den Bereitschaftszustand umzuschalten, und umgekehrt.
Auch im Bereitschaftszustand nimmt das Gerät eine geringe Menge
Strom auf.
Einschlafzeitschaltuhr-Taste [SLEEP] .......................................... 6
Uhr/Zeitschaltuhr-Einstelltaste [CLOCK/TIMER ADJ] ................. 6
Zeitschaltuhr-Einstell-/Prüftaste [TIMER SET/CHECK] ............... 6
CD-Programmier-/Löschtaste, Festsender-Einspeichertaste 

...................................................... 4, 5
Musikport-Taste  [MUSIC PORT] ................................................... 3
Tunerfunktions-/Wellenbereichs-Wahltaste [TUNER/BAND] ...... 5

Sound EQ-Taste [SOUND EQ] ....................................................... 6
Albumsprung-Tasten, Speicherplatz-Wahltasten 
[2, 1,u ALBUM i] .............................................................. 5, 7
Auf/Zu-Taste für Disc-Fach [;, OPEN/CLOSE] ............................ 4
Anzeigemodus-Wahltaste [DISPLAY] ........................................... 6

CD-Wiedergabe-/Pausentaste [CD q/h] ....................................... 4
CD-Stopptaste [g] .......................................................................... 4
Wiedergabebetriebsarten-Wahltaste [PLAY MODE] ............ 4, 5, 7
Live Virtualizer-Taste [LIVE VIRTUALIZER] .................................. 6
CD-Titelsprung-/Suchlauftasten, Frequenzwahl-, Zeiteinstelltasten 
[u,i u /i] ....................................................... 4, 5, 6
Fernbedienungs-Signalsensor
Display

Dieses Gerät ist zum Abspielen von MP3-Daten im Stande. Bei MP3
handelt es sich um ein Verfahren zur Komprimierung von Audiodaten, bei
dem nur eine geringfügige Beeinträchtigung der Klangqualität auftritt.
Erstellen von MP3-Dateien für Wiedergabe mit diesem Gerät

forderliche Zeit richtet sich nach

Einschränkungen beim Abspielen von MP3-Dateien

Zeit, bevor die Wiedergabe beginnt. Halten Sie die Anzahl der 

Dieses Gerät kann keine Dateien abspielen, die im Paketschreibverfahren 

Disc aufgezeichneten Dateityps abgespielt.

Je nach Art der Erstellung von MP3-Dateien kann es vorkommen, dass diese 

Hinweis zu CD-R- und CD-RW-Discs

vorgesehene Disc, und führen Sie nach der Aufzeichnung eine 
Finalisierung  aus. Je nach Zustand der Aufzeichnung kann es 
vorkommen, dass bestimmte Discs nicht mit diesem Gerät abgespielt 

Bei der Finalisierung handelt es sich um einen nach beendeter 

Achtung

Die folgenden Aktionen sind unbedingt zu vermeiden;

Discs, auf denen Klebstoff unterhalb von Etiketten oder Aufklebern ausgetreten ist.

Übersicht über die Bedienungselemente

SLEEP

CLOCK/
TIMER ADJ

DISPLAY

TIMER
SET/CHECK

PGM/CLEAR

-AUTO PRESET

 OPEN/
CLOSE

1 2 3

4 5 6

7 8

0

9

>
=10

MUSIC PORT

TUNER/
BAND

CD

 SOUND
EQ

LIVE
VIRTUALIZER

PLAY
MODE

ALBUM

VOLVOL 

die Tasten auf der Fernbedienung.

>=

Abspielen von MP3-Dateien

001album

001track.mp3
002track.mp3
003track.MP3

008track.MP3
009track.MP3

002album

004track.mp3
005track.mp3
004album

003album

006track.mp3
007track.MP3

CD-ROM drive

1

2

4

3
album in der Liste links

der richtigen Reihenfolge abgespielt.

Reihenfolge , ,  ,   abgespielt.

Gerät nicht angezeigt.

Benennen von Titeln und Alben
Stellen Sie jedem Titel- und Albumnamen 
eine dreistellige Laufnummer in der 
gewünschten Abspielfolge voran.

track .mp3 (oder .MP3)

Dateierweiterung

SLEEP

CLOCK/
TIMER ADJ

DISPLAY

TIMER
SET/CHECK

PGM/CLEAR

-AUTO PRESET

 OPEN/
CLOSE

1 2 3

4 5 6

7 8

0

9

>
=10

MUSIC PORT

TUNER/

BAND

CD

 SOUND
EQ

LIVE
VIRTUALIZER

PLAY
MODE

ALBUM

VOLVOL PLAY MODE

CD

ALBUM

Wählen Sie 

&

Wählen Sie 
das 

Album.

Überspringen
 von Alben

u ALBUM i
PLAY
MODE

CD
q/h

u ALBUM i

ALBUM

Albumwie-
dergabe

die Titel von
Alben
abspielen.

dergabe

&

derholung

ALBUM

Starten
Sie die
Wieder-
gabe.

Informationen über Discs

RQTW0075
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.

Bei einer Verschmutzung der Außenflächen reinigen Sie 
diese durch Abreiben mit einem weichen, trockenen Tuch.

Reinigung der Abtasterlinse

Display

Störungsbeseitigung
Bitte überprüfen Sie im Störungsfall die Hinweise der nachstehenden Liste, bevor Sie den Kundendienst in Anspruch nehmen. Falls Sie Fragen zu den
Prüfpunkten haben oder sich eine Störung anhand der unten angegebenen Abhilfemaßnahmen nicht beseitigen lässt, nehmen Sie bitte Kontakt mit Ihrem
Fachhändler auf.

Wiedergabe ist nicht 
möglich.

MP3-Dateien können 
nicht ausgelesen 
werden.

Der Klang ist nicht fixiert, 
die Kanäle sind 
vertauscht, oder Ton wird 
nur von einem einzigen 
Lautsprecher abgegeben.

Kein Ton, oder 
starkes Rauschen 
tritt auf.

Während der 
Wiedergabe macht sich 
ein Brummgeräusch 
bemerkbar.

Beim Empfang einer 
Rundfunksendung 
macht sich 
Interferenzpfeifen 
oder Rauschen 
bemerkbar.

Beim MW-Empfang macht sich 
ein tiefes Brummgeräusch 
oder Rauschen bemerkbar.

Pflege und Instandhaltung

Das Bild eines in der Nähe 
des Gerätes 
eingeschalteten 
Fernsehgerätes 
verschwindet, oder 
Störstreifen erscheinen 
auf dem Fernsehschirm.

Die Fernbedienung 
funktioniert nicht.

FULL

NO/ MP3

ERROR

F76

Benutzerinformationen zur Entsorgung von elektrischen und 
elektronischen Geräten (private Haushalte)

Für Geschäftskunden in der Europäischen Union

Informationen zur Entsorgung in Ländern außerhalb der 
Europäischen Union

Technische Daten
gHauptgerät

Tuner
Frequenzbereiche

UKW
MW

CD-Spieler
Abtastfrequenz
Decodierung
Strahlenquelle

Anzahl der Kanäle
Gleichlaufschwankungen

D/A-Wandler

Buchsen
Eingang
MUSIC PORT: Ø 3,5-mm-Stereobuchse (33 k )

Ausgang PHONES: Ø 3,5-mm-Stereobuchse (32 )

Allgemeine Daten
Stromversorgung

Leistungsaufnahme
Abmessungen (B × H × T)
Masse

Mit Lautsprechern
Ohne Lautsprecher

gLautsprecher
Vollbereichs-Lautsprecher 8 cm, 6  × 2

Abmessungen (B × H × T)

Hinweis

RQTW0075
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Precauzioni per la sicurezza  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2
Accessori in dotazione . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .3
Telecomando . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .3
Sistemazione dei diffusori . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .3
Collegamenti . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .3
Operazioni con i CD . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .4
Operazioni con la radio  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .5
Timer ed altre regolazioni. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .6
Guida ai comandi  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .7
Operazioni con gli MP3. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .7
Riguardo ai CD  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .7
Diagnostica . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .8
Manutenzione  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .8
Dati tecnici . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .8

Sommario

 prescrizioni di cui al D.M.

Precauzioni per la sicurezza

Sistemazione

Tensione

Protezione del cavo di alimentazione

Sostanze estranee

Riparazione

RQTW0075

L’uscita della presa deve essere installata vicino all’apparecchio e essere 
facilmente accessibile. 
La spina del cavo di alimentazione deve essere sempre immediatamente 
utilizzabile.
Per scollegare completamente questo apparecchio dall’alimentazione AC, 
scollegare la spina del cavo di alimentazione dal contenitore AC. 

28

Tensione

Protezione del cavo di alimentazione

Sostanze estranee

Riparazione

Protezione del cavo di alimentazione

Sostanze estranee

Riparazione

Sostanze estranee

RiparazioneRiparazione

AVVERTENZA:
PER RIDURRE I RISCHI DI INCENDIO, SHOCK ELETTRICO O DANNI AL 
PRODOTTO,

NON ESPORRE L'APPARECCHIO ALLA PIOGGIA, ALL'UMIDITÀ, A 
GOCCIOLAMENTI O SPRUZZI E NON PORRE OGGETTI PIENI DI LIQUIDI, 
COME VASI, SULLO STESSO. 
USARE SOLO ACCESSORI CONSIGLIATI. 
NON RIMUOVERE IL COPERCHIO (O LA PARTE POSTERIORE); NON CI 
SONO PARTI SU CUI L'UTENTE POSSA PRESTARE ASSISTENZA 
DENTRO, RIVOLGERSI A PERSONALE QUALIFICATO. 
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Accessori in dotazione

1 Telecomando
(N2QAGB000038)

2 Batterie 1 Antenna FM/AM

1 Cavo di alimentazione c.a. 1 Cavo porta musica

Nota

Telecomando

Sensore dei segnali di comando a distanza

3

2

1
4

g Batterie

g Utilizzo

Sistemazione dei diffusori
Sistemazione dei diffusori

Nota

toccare i coni dei diffusori se si sono tolte 
le griglie.

Collegamenti

Usare i diffusori soltanto con il 
sistema consigliato. In caso 

rivenditore se si è verificato un 
danno o si nota un improvviso 

diffusori alle pareti o al 
soffitto.

PHONES

SPEAKERS(6 )

R

L

HAUT-PARLEURS

FM/AM ANT

AC IN

3 Cavo di alimentazione c.a.1 Diffusori

R

L

1

2

2 Antenna FM/AM

Nota

Cuffia

Nota

Utilizzo

Nota

Cominciare la lettura dalla 
sorgente audio portatile.

Componente audio portatile

Telecomando

MUSIC PORT

RQTW0075
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Operazioni con i CD

SLEEP

CLOCK/
TIMER ADJ

DISPLAY

TIMER
SET/CHECK

PGM/CLEAR

-AUTO PRESET

 OPEN/
CLOSE

1 2 3

4 5 6

7 8

0

9

>
=10

MUSIC PORT

TUNER/
BAND

CD

 SOUND
EQ

LIVE
VIRTUALIZER

PLAY
MODE

ALBUM

VOLVOL 

1 Mettere il CD in posizione. 2 Cominciare la lettura.

Nota

 (Lettura ad un tocco)

TelecomandoUnità principale

CD
q/h

Nota

Arresto

Pausa

Salto/
Ricerca

Nota

Ripetizione 
della lettura/
lettura casuale
1-& :

& :

Lettura 
programmata

Regolare il volume.

Nota

programma

Conferma di un brano 
programmato 

programma 

Unità principale Telecomando

Unità principale Telecomando

Unità principale Telecomando

Lettura ad 
accesso 
diretto

PLAY 
MODE

Nota

MP3TRACKALBUM

1 2 3

4 5 6

7 8

0

9

>=10

1 2 3

4 5 6

7 8

0

9

>=10

Selezione usando 
i tasti numerici
Per selezionare un 
numero di 2 cifre

Per selezionare un 
numero di 3 cifre

>=

>=>=

Regolare il 
volume

0
(Minimo)

50
(Massimo)

           

1-& & RND

Accendere 

2

Per la lettura MP3, riferirsi alla pag. 7.

(CD soltanto)

g

CD
q/h

u i

3 4

u i

3 4

Unità principale Telecomando

 Per interrompere la lettura

1

Per saltare/
cercare

Tenere le dita lontane dallo sportello CD quando si chiude, per 
evitare le piccole ferite.

;

 OPEN/
CLOSE

PGM

Nota

aprire e chiudere lo sportello CD.

chiude forzatamente lo sportello.

RQTW0075
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Le stazioni radio possono essere sintonizzate manualmente selezionandone la frequenza, oppure possono essere preselezionate nei canali per facilitarne la sintonia.
Si possono preselezionare fino a 20 canali FM, e fino a 12 canali AM.

Ogni Paese assegna le bande di trasmissione secondo il proprio partico-

in fabbrica a 9 kHz, ma lo si può camb

le frequenze AM dei canali preselezionati.

1. Selezionare la banda FM con [TUNER/BAND].

Il display cambia dopo alcuni secondi per mostrare la frequenza
minima attuale. Continuare a mantenere premuto il tasto. La

Nota

frequenza.

Se il rumore FM è eccessivo
Si può migliorare la ricezione FM passando alla ricezione monofonica.

Operazioni con la radio

SLEEP

CLOCK/
TIMER ADJ

DISPLAY

TIMER
SET/CHECK

PGM/CLEAR

-AUTO PRESET

 OPEN/
CLOSE

1 2 3

4 5 6

7 8

0

9

>
=10

MUSIC PORT

TUNER/
BAND

CD

 SOUND
EQ

LIVE
VIRTUALIZER

PLAY
MODE

ALBUM

VOLVOL 

Selezione usando i tasti 
numerici
Per selezionare un numero di 
2 cifre
per es., 11: [ 10]  [1]  [1]>=
Regolare il volume.

 Regolare il volume.

0
(Minimo)

50
(Massimo)

Per migliorare la ricezione

Sintonia
manuale

Selezionare Selezionare
la frequenza

TUNER/
BAND u i

3 4

Selezionare Selezionare 
la frequenza

Telecomando

FM AM

ricezione è buona.

Cambiare la direzione e la

la modalità MONO

MONO
PLAY 
MODE

Preselezione 
automatica
Il sintonizzatore 
preseleziona nei 
canali le stazioni 

in ordine 
ascendente.

Selezionare Mantenere premuto

Nota

fine della preselezione.

PGM

Preselezio-
ne manuale
Preselezione 
delle stazioni 

PGM/CLEAR

1 2 3

4 5 6

7 8

0

9

>=10
-AUTO PRESET

Sintonizzare il 
segnale della 
stazione che si 
desidera 
preselezionare.

Nota

Selezione
dei canali

Selezionare la 
modalità di 
preselezione

PGM

TUNER/
BAND

PGM/CLEAR

-AUTO PRESET

TUNER/
BAND

u ALBUM i

Selezionare
un canale

1 2 3

4 5 6

7 8

0

9

>=10

TUNER/
BAND

stazione FM che AM.

Entro 10 secondi

Selezionare
un canale

Sintonia
automatica

Selezionare Mantenere premuto finché la frequenza
comincia a cambiare rapidamente

TUNER/
BAND u i

3 4

Selezionare

Telecomando

Mantenere premuto finché la frequenza
comincia a cambiare rapidamente

Nota

Selezionare un
canale

RQTW0075
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Timer ed altre regolazioni

SLEEP

CLOCK/
TIMER ADJ

DISPLAY

TIMER
SET/CHECK

PGM/CLEAR

-AUTO PRESET

 OPEN/
CLOSE

1 2 3

4 5 6

7 8

0

9

>
=10

MUSIC PORT

TUNER/
BAND

CD

 SOUND
EQ

LIVE
VIRTUALIZER

PLAY
MODE

ALBUM

VOLVOL 

Premere [^] per 

Regolazio-

Questo è un 
orologio di 24 
ore.

premuto per 
cambiare più 
velocemente.

Regolare

CLOCK/
TIMER ADJ

TIMER
SET/CHECK

CLOCK/
TIMER ADJ

u i

3 4
CLOCK/

TIMER ADJ

Nota

Regolarlo di nuovo se necessario.
Regolare di nuovo se si è staccato il cavo di
alimentazione o in caso di interruzione di
corrente.

OFF (cancellato)

Timer di 

Questo timer
può spegnere

tempo regolato.

SLEEP

Nota

Il timer di lettura e di spegnimento automatico
possono essere usati insieme.

regolazioni dei timer.

SLEEP

Premere una volta

 SOUND
EQ

LIVE
VIRTUALIZER

Premere per attivare/disattivare il 
Virtualizzatore vivo

Si può scegliere
uno dei quattro

suono.

Si può creare un 
campo sonoro 
tridimensionale 

del suono stereo.
Nota

XBS

vigore alla 
musica rock)

(Rende più 

i suoni più alti)

SOFT
(Per la 
musica di 

voce dei cantanti)

EQ OFF             
(Disattiva la regolazione 

EQ

Timer di 

Questo timer
comincia la
lettura della
sorgente
selezionata

selezionata.

per cambiare più 
velocemente.

Selezionare
z

CLOCK/
TIMER ADJ

u i

3 4

premuto per 
cambiare più 
velocemente.

Selezionare 
z

Selezionare il volumeSelezionare la sorgente

TIMER
SET/CHECK

z

Nota

Quando si è regolato il timer di lettura si può utiliz-
zare una qualsiasi sorgente del suono.

Nota

rimangono memorizzate.

TIMER
SET/CHECK

TIMER
SET/CHECK

z

e regolare di nuovo il
timer

Per controllare la regolazione 

Nota

non si attiva.

regolare il timer del componente collegato alla
stessa ora.

TIMER
SET/CHECK

Per cancellare il timer 

z

1

CLOCK/
TIMER ADJ

u i

3 4
CLOCK/

TIMER ADJ

PLAY ON

PLAY OFF

PLAY

MUSIC PORT

TUNER/
BAND

CD
q/h

4 VOLVOL 3

Si possono 
cambiare le 
indicazioni del 
display.

 DISPLAY

RQTW0075
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Interruttore di standby/accensione [^,8] ................................... 4

Tasti del timer di spegnimento programmato [SLEEP]............... 6
Tasti di regolazione orologio/timer [CLOCK/TIMER ADJ]........... 6
Tasti di regolazione/controllo timer [TIMER SET/CHECK] .......... 6
Tasti di programmazione/cancellazione CD, preselezione 

Tasti di salto album, selezione canali preselezionati 
[2, 1,u i

Tasti di apertura/chiusura CD [;, OPEN/CLOSE] ........................ 4
Tasti di display [DISPLAY].............................................................. 6

Tasti di lettura/pausa CD [CD q/h] ............................................... 4
Tasti di arresto CD [g].................................................................... 4

Tasti di salto/ricerca CD, selezione frequenza, regolazione ora 
[u,i u i

Sensore segnali di comando a distanza
Display

Nota sui CD-R e CD-RW

Precauzione

Guida ai comandi

SLEEP

CLOCK/
TIMER ADJ

DISPLAY

TIMER
SET/CHECK

PGM/CLEAR

-AUTO PRESET

 OPEN/
CLOSE

1 2 3

4 5 6

7 8

0

9

>
=10

MUSIC PORT

TUNER/
BAND

CD

 SOUND
EQ

LIVE
VIRTUALIZER

PLAY
MODE

ALBUM

VOLVOL 

>=

001album

001track.mp3
002track.mp3
003track.MP3

008track.MP3
009track.MP3

002album

004track.mp3
005track.mp3
004album

003album

006track.mp3
007track.MP3

CD-ROM drive

1

2

4

3

Assegnazione dei nomi ai brani e album

desiderato

 (

Estensione

SLEEP

CLOCK/
TIMER ADJ

DISPLAY

TIMER
SET/CHECK

PGM/CLEAR

-AUTO PRESET

 OPEN/
CLOSE

1 2 3

4 5 6

7 8

0

9

>
=10

MUSIC PORT

TUNER/

BAND

CD

 SOUND
EQ

LIVE
VIRTUALIZER

PLAY
MODE

ALBUM

VOLVOL PLAY MODE

CD

ALBUM

&

Salto degli 
album

u ALBUM i
PLAY
MODE

CD
q/h

u ALBUM i

ALBUM

Lettura degli 
album

&ALBUM

Riguardo ai CD

RQTW0075
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.

Per pulire questa unità, usare un panno morbido e asciutto.

Cura della lente CD

Display

Diagnostica
Prima di chiamare il tecnico per la riparazione, procedere con i controlli seguenti. In caso di dubbio su alcuni punti da controllare, oppure se i rimedi indicati
nella tabella non risolvono il problema, chiedere istruzioni al rivenditore.

La lettura non 
comincia.

La lettura dei file MP3 
non è possibile.

Il suono è instabile, 
invertito o proviene 
da un solo diffusore.

molto rumoroso.

Durante la lettura si 
sente un ronzio.

Durante la ricezione di 
una trasmissione radio 
si sente un suono di 
battimento o rumore.

Si sente un ronzio o 
rumore di bassa 
frequenza durante le 
trasmissioni AM.

Manutenzione

Le immagini del 
televisore vicino 

o sullo schermo 
appaiono strisce.

Il telecomando non 
funziona.

FULL

NO/MP3

ERROR

F76

Informazioni per gli utenti sullo smaltimento di apparecchiature 
elettriche ed elettroniche obsolete (per i nuclei familiari privati)

Europea

Dati tecnici
gUnità principale

Radio
Gamma di frequenza

FM
AM

Lettore CD
Frequenza campione
Decodifica
Sorgente raggio

Numero di canali
Oscillazioni e vibrazioni
Convertitore D/A

Terminali
Ingresso
Uscita )

Generali
Alimentazione
Assorbimento di corrente
Dimensioni (L x A x P)
Peso

Con diffusori
Senza diffusori

gDiffusori
Gamma intera
Dimensioni (L x A x P)

Nota

Assorbimento di corrente in modalità 

RQTW0075
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Memo
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Consignes de sécurité . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2
Accessoires fournis . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .3
La télécommande . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .3
Emplacement des enceintes  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .3
Raccordements . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .3
Commandes de CD . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .4
Commandes de radio . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .5
Minuteries et autres fonctions . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .6
Guide des commandes. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .7
Commandes MP3  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .7
Concernant les CD . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .7
Guide de dépannage. . . . . . . . . . . . . . . . . . . Page couverture de dos
Entretien. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Page couverture de dos
Données techniques . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Page couverture de dos

Table des matières

AVERTISSEMENT! 
CET APPAREIL UTILISE UN LASER. 

AVERTISSEMENT! 

Consignes de sécurité

Emplacement

Tension

Corps étrangers

Réparation

AVERTISSEMENT:

VASES DESSUS.

RQTW0075

La prise de courant devra être installée près de l’équipement et facile 
d’accès.
La prise secteur de la fiche électrique de courant restera prête à 
fonctionner.
Pour débrancher complètement cet apparei l  du secteur CA, 
débranchez la fiche électrique de courant du boîtier CA.

AVERTISSEMENT:
POUR REDUIRE LE RISQUE D'INCENDIE, D'ELECTROCHOC OU 
D'ENDOMMAGEMENT DU PRODUIT,

NE PAS EXPOSER CET APPAREIL À LA PLUIE, L'HUMIDITE, 
L'EGOUTTEMENT OU L'ECLABOUSSEMENT ET QU'AUCUN OBJET 
REMPLI DE LIQUIDES,  TELS QUE DES VASES, NE DEVRONT ETRE 
PLACES SUR L'APPAREIL.
N'UTILISER QUE DES ACCESSOIRES RECOMMANDÉS. 
NE PAS ENLEVER LE COUVERCLE (OU DOS) IL N'Y A PAS DE PIECES 
A ENTRETENIR PAR L'UTILISATEUR A L'INTERIEUR. REFERER 
L'ENTRETIEN A DU PERSONNEL DE REPARATION PROFESSIONNEL. 
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Pour commander des pièces de rechange, utilisez les
numéros indiqués entre parenthèses.

Accessoires fournis

1 Télécommande
(N2QAGB000038)

2 Piles 1 Antenne FM/AM

1 Cordon d'alimentation 1 Câble pour port 
musique

Remarque

le présent appareil.

La télécommande

Capteur de signal de télécommande

3

2

1
4

(R6, AA)

g Piles

correspondent à ceux de la 
télécommande.

rechargeable.

g Utilisation

obstacles, à une distance maximale de 7

des sources de lumière intense telles que

Emplacement des enceintes

Placez cet appareil en un endroit où un dégagement 

Emplacement des enceintes
Les enceintes gauche et droite sont identiques.

Remarques

adéquate.

appareil sensible au magnétisme.

touchez pas les cônes lorsque les grilles sont 
retirées.

Raccordements

Attention
Utilisez les enceintes 
uniquement avec le système 

dommage ou de baisse subite 

réparateur qualifié.
Ces enceintes ne doivent être 

PHONES

SPEAKERS(6 )

R

L

HAUT-PARLEURS

FM/AM ANT

AC IN

raccordés.

1 Enceintes

comportent un bout, tordez le 

Rouge

Rouge

Noir

Noir

R

L

1

2

2 Antenne FM/AM

base.

rubanée.

Partie rubanée

Utilisation

Remarques

composant.

Remarque

Lancez la lecture sur la source 
audio portable.

Sélectionnez 

Lecteur audio portable

Vers la prise 
secteur

Appareil audio portable

Télécommande

Remarque

seront rétablis si 

plus de deux semaines. 

MUSIC PORT Casque

RQTW0075
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Commandes de CD

SLEEP

CLOCK/
TIMER ADJ

DISPLAY

TIMER
SET/CHECK

PGM/CLEAR

-AUTO PRESET

 OPEN/
CLOSE

1 2 3

4 5 6

7 8

0

9

>
=10

MUSIC PORT

TUNER/
BAND

CD

 SOUND
EQ

LIVE
VIRTUALIZER

PLAY
MODE

ALBUM

VOLVOL 

1 Mettez le CD en place. 2 Lancez la lecture.

Remarque

 (Lecture 1 touche)

TélécommandeAppareil principal

CD
q/h

Remarques

Arrêt

Pause

Saut/
Recherche

Remarques

Lecture 
répétée/lecture 
aléatoire
1-& :

&

de toutes 

RND :
aléatoire

Lecture 
programmée

 Pour régler le volume

Remarque

Ajoutez une plage au 
programme 

Appareil principal Télécommande

Appareil principal Télécommande

Appareil principal Télécommande

Lecture
par accès 
direct

PLAY 
MODE

PGM

Remarque

MP3TRACKALBUM

1 2 3

4 5 6

7 8

0

9

>=10

1 2 3

4 5 6

7 8

0

9

>=10

Saisie avec les 
touches numériques
Pour sélectionner un 

Pour sélectionner un 
>=

>=
>=

Pour régler le 
volume

0
(Minimum)

50
(Maximum)

1-& & RND

Pour mettre 

tension

2

Reportez-vous à la page 7 concernant la lecture MP3.

(CD uniquement)

g

CD
q/h

u i

3 4

u i

3 4

 OPEN/
CLOSE

Appareil principal Télécommande

1

 Pour arrêter la lecture
Pour sauter/
rechercher

;

Remarques

le couvercle du logement à CD.

RQTW0075
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1. Sélectionnez la bande FM avec  [TUNER/BAND].

Remarque

Si le bruit est excessif sur la bande FM

Commandes de radio

SLEEP

CLOCK/
TIMER ADJ

DISPLAY

TIMER
SET/CHECK

PGM/CLEAR

-AUTO PRESET

 OPEN/
CLOSE

1 2 3

4 5 6

7 8

0

9

>
=10

MUSIC PORT

TUNER/
BAND

CD

 SOUND
EQ

LIVE
VIRTUALIZER

PLAY
MODE

ALBUM

VOLVOL 

Saisie avec les touches 
numériques
Pour sélectionner un numéro 
à 2 chiffres

>=
Pour régler le volume

50
(Maximum)

0
(Minimum)

 Pour régler le volume

Pour améliorer la réception

Accord 
manuel

TUNER/
BAND u i

3 4

Télécommande

Appareil principal

FM AM

MONO
PLAY 
MODE

Mise en 
mémoire
automatique

Remarque

PGM

Mise en 
mémoire 
manuelle PGM/CLEAR

1 2 3

4 5 6

7 8

0

9

>=10
-AUTO PRESET

Activez la 
bande pour 
laquelle vous 
désirez mettre 
des stations 
en mémoire.

Remarque

Sélection 
des
canaux

PGM

TUNER/
BAND

PGM/CLEAR

-AUTO PRESET

TUNER/
BAND

u ALBUM i

1 2 3

4 5 6

7 8

0

9

>=10

TUNER/
BAND

Dans les 10 secondes

TUNER/
BAND u i

3 4

Télécommande

Appareil principal

Remarque

Accord 
automatique

RQTW0075
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Minuteries et autres fonctions

SLEEP

CLOCK/
TIMER ADJ

DISPLAY

TIMER
SET/CHECK

PGM/CLEAR

-AUTO PRESET

 OPEN/
CLOSE

1 2 3

4 5 6

7 8

0

9

>
=10

MUSIC PORT

TUNER/
BAND

CD

 SOUND
EQ

LIVE
VIRTUALIZER

PLAY
MODE

ALBUM

VOLVOL 

Appuyez sur [^]
pour mettre 

tension.

Réglage 
du temps

CLOCK/
TIMER ADJ

TIMER
SET/CHECK

CLOCK/
TIMER ADJ

u i

3 4
CLOCK/

TIMER ADJ

Dans les 10 secondes

Remarque

Minuterie 

différé 
(SLEEP)

SLEEP

Remarque

SLEEP

 SOUND
EQ

LIVE
VIRTUALIZER

EQQualité 
sonore

Virtualiseur 
Live

Remarque

XBS SOFT

Minuterie 
de lecture

z ON

CLOCK/
TIMER ADJ

u i

3 4

z

MUSIC PORT

TUNER/
BAND

CD
q/h

4 VOLVOL 3

TIMER
SET/CHECK

z

minuterie puisse fonctionner.

Remarque

Remarque

TIMER
SET/CHECK

TIMER
SET/CHECK

Pour modifier le réglage 
de la minuterie z

hors tension
Remarques

TIMER
SET/CHECK

est sous tension
z

1 Exécutez les réglages de minuterie

2 Sélectionnez la source et réglez le 
volume

3 Activez la minuterie

CLOCK/
TIMER ADJ

u i

3 4
CLOCK/

TIMER ADJ

PLAY ON

PLAY OFF

PLAY

Dans les 10 secondes

Affichage  DISPLAY

RQTW0075RQTW0075
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^,8]......................................... 4

2, 1,u i

;

q h] ......................................... 4
g] .................................................................... 4

u,i u i

SLEEP

CLOCK/
TIMER ADJ

DISPLAY

TIMER
SET/CHECK

PGM/CLEAR

-AUTO PRESET

 OPEN/
CLOSE

1 2 3

4 5 6

7 8

0

9

>
=10

MUSIC PORT

TUNER/
BAND

CD

 SOUND
EQ

LIVE
VIRTUALIZER

PLAY
MODE

ALBUM

VOLVOL 

>=

001album

001track.mp3
002track.mp3
003track.MP3

008track.MP3
009track.MP3

002album

004track.mp3
005track.mp3
004album

003album

006track.mp3
007track.MP3

CD-ROM drive

1

2

4

3

 (

SLEEP

CLOCK/
TIMER ADJ

DISPLAY

TIMER
SET/CHECK

PGM/CLEAR

-AUTO PRESET

 OPEN/
CLOSE

1 2 3

4 5 6

7 8

0

9

>
=10

MUSIC PORT

TUNER/

BAND

CD

 SOUND
EQ

LIVE
VIRTUALIZER

PLAY
MODE

ALBUM

VOLVOL PLAY MODE

CD

ALBUM

&

u ALBUM i
PLAY
MODE

CD
q/h

u ALBUM i

ALBUM

:

&:ALBUM

lecture

RQTW0075
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.

Pour nettoyer cet appareil, essuyez-le avec un chiffon doux 
et sec.

Entretien de la lentille CD

Affichage

Guide de dépannage
Avant de faire une demande de réparation, veuillez vérifier les points ci-dessous. En cas de doute concernant certains des points à vérifier, ou si les solutions
indiquées dans le tableau ne permettent pas de régler le problème, contactez le revendeur pour obtenir des instructions.

Pas de lecture.

La lecture des 

pas possible.

Le son est instable, 
inversé ou ne sort 
que par une seule 
enceinte.

Pas de son, ou 
beaucoup de bruit.

pendant la lecture.

ou bruit pendant la 

émission de radio.

bourdonnement ou 

une émission sur la 
bande AM.

Entretien

le téléviseur qui se 
trouve à proximité de 

lignes apparaissent 

La télécommande ne 
fonctionne pas.

FULL

NO/MP3

ERROR

F76

ménagers domestiques)

Données techniques
g Appareil principal

Radio
Plage de fréquences

FM
AM

Lecteur de CD
Fréquence d'échantillonnage
Décodage
Source de lumière

Nombre de canaux
Pleurage et scintillement

Convertisseur N/A

Bornes
Entrée )

Sortie )

Généralités
Alimentation
Consommation

Poids
Avec haut-parleurs
Sans haut-parleurs

g Enceintes
Gamme étendue

Remarque

Matsushita Electric Industrial Co., Ltd.

RQTW0075-D
F0106KS2106
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